2{Alotoj 2&td F=% X 50%
F1: 2015.07.15

AAIY: 2015.07.15 ~ 2015.08.05
ARME™Y: 2015.08.05

ﬂJ

g oto] EFEALS] ABA S TE 12

SJA AANBAE Ao

1. MNE

A AN A El(voice)e =& T F(argument structure)E TS £
A oo ZAZE 93 ke FadAeltt o3 o2 W
2 W3 (grammatical category)ZA 2] HlE A FASE A EAF
=4S FAsE HAFES 9 v Y(theta-role)d A(case), 55 T2 I
Bl Ao A ghd ZAZ £4Y HMIPAE IATH

A SAbe] ouE 847 FAF 2 FEEH 84R R
(mapping)F o] AHFH =], o]Z& ‘A’ (diathesis, muaresa)°|z} 3T}, 5
I3 %5 ZZ(active-passive alternation)F A= 3 A (agent) F2 7
(demotion)olut A, thi(theme)®] oML shEl HAHole A
(promotion)ol] &3 =3+ Mol FAe] A, FAZ WY, AHZTH
—sja®] Ab&olu -(e)/-to] FEA FA ARE, ATH FAA =39 240
29 g SoE AAAT. o3 o|FE B9 AT Wi AR
(case assignment)®} A Folo| om|y ddg HEEE EHEA
(transitivity)Z} #&do] Aot F EFEAS 7FA EFFAO] FEH(passive),
<% el (middle), WHAFS Bl (anticausative), W& Ell (antipassive) o2 g
g F Adte Zoltt oF JAWHSIE o|EoE FEX Q9] dutsirpidol
oty FA gu|gs TFE BT FZHojo A ARAE
g & ke M E A A (causer) 24 9] F YA Fo]9) U4 (theme) 2.2

lo

* o] =2 20129 AR(AHTY AUoR FIATFAGY AdS wol £
AT+ A(NRF-201281A5B5A07037795).
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QL HHE F & Qe Mol ¥ 4 Ut

(1) Burzio's Generalization

A verb (with an object) case-marks its object if and only if

theta-marks its subject (Burzio 1986:178)

AAF —sjal] AREolth ot o] ()M E=EHE FEH, T
WAL B2 A AFX A —sjacll 23] AdEY. 12

& AAste AsE JIAEA AHEEHIL o
(valency)E #A&A7l= 98-S F3t &

Aloto] BbEALY AEstE Aars] Bk gt
(2) 745 AH(light verb) little v €+ A+ A (causality)!

litHe v (causality)

theta-marks case-marks
S (0]
(AGENT 6-role) [ACC]

Kunra unrtaercda (AHTOHOM)
<passive>
3TO OEpeBRo JIerko TJINTCS
<middle>
Cobaka xycaeTcs <antipassive>
CrakaH pastwics (*AHToHOM)

<anticausative>

1) 7153 BAA vPel o] 'linle v 7} AFS A (causality) S JFA 3L 9o,
AFE e 2 PR Folg ouy I thF(accusative)] A F-oi9} I
Ao #AAAE 7FA L ATk Adger, D. Core syntax: A minimalist approach.
(Oxford: Oxford University Press, 2003), 131-141.
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HE29 210045 ElS ARG #Ag o] Eiet MPATFE F3
g Alofo] Zol gAY FRo} Ho g 7EY AFE AUEI, 22004
El5AFe] A& 8k(detransitivization)2} Ebs4Ad  Z E(transitivity alternation)2]
ZIANEA AHREE AAFAAL —sjae] 22900l thate] A Bz gk
2390ME FEH TES BA8 R, 2404 E HAGFE, 2504 vt
FETE, 269045 ST et AHED, 2704 FHHOE

0

M AFE 7 TEES BAH BHS vunpds) nud g
2. 22

21. M8 Eff(Voice)2}t Al4f(Diathesis)e| O|EX HiZ

A% #3824 WH3(Grammatical category)24] FAF o3 H O R
S2olu AEi7E Fol e RFolek oud Yu|BAE FA bt
o} o oA B, FAR ol$] A oo TS %fﬁ'*}
W FAE e FEEZ 8 9 s, EH
th2) ZAJotojol A THHEFEA S H= LEEHQr
o] o]EHA FE&& F4-
languages)®l &3] YERATL

SEH-TFHY dTe FHEEHAA AU A=At FAY
% Bl 2l (morphological) W&ol oJa A H= FAAAZTEH AZHG. o]
H3 o] AFE AFTFZ(Deep structure)?t ¥ F7ZF(Surface structure) A
ol9] Woly FTAZE IFHAY, dAYu|Ed A= A A (prominence)]
zpolol vtgS & 2@ WY =X, £ FEY-FAA blgo] AT T
x4 WHYPor oyl girh. AT HIZole = A 0% ofn

o4 <o (nomlnative—accusative

2) Hopman, B.IO. IlepexomHocTb, 3ay0r, BO3BPAaTHOCTh: Ha MaTepuane OoJrapckoro
U JIpyrux ciaBsiHCKMX s3blkoB. BI'Y, 1972; Xpakosckui, B.C. "3amor wu
peduexcus." [IpobiaeMbr Teopuu rpammarudeckoro 3amora.(M.:Hayka, 1981)
50-61; Klaiman, M.H. Grammatical voice. Vol. 59 (Cambridge University Press,
1991); Kemmer, S. The middle voice. Vol. 23 (John Benjamins Publishing,
1993); Fox, B. A. and Hopper, P. J. Voice: Form and function. Vol. 27 (John
Benjamins Publishing, 1994)
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o]23t S % El(active), T5El(passive), WFAFYE(anticausative)d, W5

(antipassive), & ZF(middle) Ako]e] ¥ o](alternation) ¥ A= 2 Al o}of o] A

E3] AAZXAL —sjas AHESt] W o] Jhesith. AAFAAL —sjas

e EE, Fw A 2 AHEEE, FY
A

A mehE, AAFAA sjad] 715 §EA

ST A o I G
e
r
¥
ol
fuj

(syncretic)°] 2t & & .

= Aol oive}t =3x8 onH Zlolo] o5 FEHET. A A FA AL
—sjad] AHE2 T =FFFA e =3 (valency)E HAATE
FEAY 7IsE I ol W AAFAA —sjad] dTE E
FAL] A5 Al3H(detransitivization)gt & 4 S Zlolt}

ol BAd gAotole] FRTE EA49 txZ ] A7+ HBl(Babby, L.
1998)°] ATE & T et I H9 BEste] gAjotolo FARS W}
T2E 48t AAFAAL -sart A" FES ARSI sk,
C(ategorial)-selection®} S(emantic)-selection =X E Al&3le] FA FF/FE
TEEAoH, ALY ofF| eyt FxRA o ® ofDA A (mapping) A
o kel AwaAThs) Wul(1998)7F AAF A E(diathetic table)= FA}
o] ou|Fxe} =FTFRE HIFOE ThEoFoH, HAolo] FAE FA
o7 ERstet ES FAT ojdd ERe Aot #4& FEH,
TEH, SAMSE, BiEEE, S T He A #EE HAJoto] FAb

3

5%, 30
o APFTESE FAE WY, 11 r)H 27T dSadsh BelF

3) Babby, L. H. "Voice and diathesis in Slavic". Position paper presented at the
Workshop on Comparative Slavic Morphosyntax: State of the Art. Indiana
University, 1998.

4) IFA8F2003)2] A-FNA = anticausative®} decausative e &2 FESH
of ARE3EaL YA T, BEaoE 53 /ME O anticausative(HHAFE)E A
&3tz o Mg =9 IFAEK2003) FZ=. (Paducheva, E. V. "IS
THERE AN "ANTICAUSATIVE COMPONENT." Journal of Slavic Linguistics
11.1 (2003): 173-98).

5) Babby, L. H. “Voice and Diathesis in Slavic”, Position Paper, Comparative
Slavic Morphosyntax, 1998, Bloomington, Indiana. pp.4-7.
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agleH, ddgol A7 =24 ZAE ntdsieh FHHoE HAlo}
ol FAF napolnit'®] AVFTEE TF EFTEE e 2ol ZAEAG

(3) Diathetic paradigm of napolnit’
a. Paboune HAmONHWINA My BOJOW. (active voice)
b. SIma Oputa HamoJHEHa BOIOW (pabodummm).
(passive voice)
c. fIma HamonHWiIach BOAOU (*pa6oq1/1My1)

(detransitive/middle/anticausative)

d. Bona HanonHmia smy (*pa60‘{I/IMI/I). (demiactive)
e. SIMy HaIOJIHUJIIO BOJIOM. (impersonal: adversity)
f. SIMy HamoxHWIO BoOAa. (hybrid impersonal=dialect only)
g. SIMy HamoJHEHO BOIOM. (impersonal passive=dialect only)

(Babby, 1998, p.18)

HlH|(1998)= BFsAMe] EAT27E FEEeh F3tE, WA
Ab(detranstive) ] & AFRETE AL AF
Ab sjaZh ARRE TS AS BoFa v AEAbs W54 (unergative) 9}
H| t 4 (unaccusative) . & FE-E =], FFH, T, TS ES HIthE ¢

gA7zs fASE, HeEEe A
Sl o A 9O BAEE BFA0E BEAE B

(4) a. Paboume ctposAT moMm.
b. oM ctpoutcs (pabouumm). (passive)
(5) a. Jouka pa3buia OyTBUIKY.

b. Byrbuika pazounace (*moukoid). (anticausative)

6) °©]2(1999) lAlotol ] AFAFTAE HlIFTEFAS v A TAR TE3IA
<, A, *Pi«llﬂ 44, FokE Y5 BIde FAE vsH5A A
g, $1x¥s, 249, 749, 71»‘15/\}4 ou7sl, dxejnls YedE v
AR FAE A ﬂ%?ﬂEA}E o] &3} ATt (o], "HAlole] HlUFFAS}
HSASATE EAAT", o] F3} 11(2), 1999, 227-253)
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(6) a. Cobaka KycaeT 4eJoBeKa.
b. Cobaka kycaercs. (antipassive)
(7) a. JIrobo#t 4enmoBeK MOXXET YHTaTh PYCCKHE CKAa3KH.

b. Pycckue ckasku uyutarorcs jerxko.  (middle)
2.2. E}SY4 FEk(Transitivity Alternation)
BsA AL ®dsks ouE AdEEr] f8ke W3 (internal

argument, object)?} 2| 8f(external argument, subject), & F /M9 =& =
’S}h SAHE 7HIH, AsAe & 1Y =3 878 SAE

(8) John walked [to the store]pp. (AH&Ah

(9) John walked the dog. (EF&Ah
(10) Harama umraer [moma). (AH&Ah
(11) Harama uwnraer rasery. (EH5Ah

Ao AFedlA (8)F (10)2 FAFS 3l Forto] EAst= 18 «of
(one-place predicate)o]™, (9)¢} (11)dll AMEE FA= 933t Ugo] A&
H 23 =ol(two-place predicate)°]th. HAY 18 & A-FA F2H9 2
& %01* etEAtet dok FojolA tiFEY FAE FYE FHE AF
© EFsAIE B9 met AMREE Aol dubF oy glA|otojoA =
X}%/‘PQ} EtEALY] FE7E FEEH AHEEE o] BEo|th)

>
==

(12) a. John opened the doorrueme.

b. The doorrueme opened. (unaccusative)

(12a)9] &% FZF= OPEN (Xacent, Yrueme)©l™, (5b)& OPEN(Xtueme)

7) AACkolol e AFAS BHEAE] FEH TRo| AAsit,
- OHa gwvipawusaem ToNnaHel > TrONOaHbl pacmym.
- Oua ocmanagmueaem aBTOOyC > ABTOOYC ocmanaenusaemcs.
(Wade, T. A comprehensive Russian grammar. (Blackwell, 1994) p.322)
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[

1. olE % BEAY] EF oo} AFAY Folrt FYE ondS e
AHS 57 % AHergaitve verb)®), = B thZ (unaccusative) FAFEF 9
FQl 23 o]o] fFio wet AsA Y BEAlE AHE7sE SAFE T 9
ol P ofu] H(theta-role)o] ot et FARS] WLt A= i
(theme/patient)2] 2|7 9-& ZH=th= Aol o] QT

HItAd 29 A, FoldlAe e wElgle] (1249 553
APEE EBEAE AFAE SAIC AREE AL BlAloto e A
ElEALE ASALE ASshe tiEAQ WS AAFTXAL —sjas /‘}%5
W olth10) A AZX| AL —sjav "EFEAAAZA'E ARGEHTHID o] AL
A S tid BHoE HskA| fete WA dNE & AdEsE

£o i

£ o
oot

4oﬁ

fr e ofn

-

|
&,
o

1Y

8) d BFEAY HA o7} AFAY Fo 2 AMEE W, O AFAE A A
(ergative verb)} 3tH, ol FEE FHATFEoIZ FThBurzio 1986;
Keyser and Roeper 1984). TAc¢|gt= 8o tiAl BT 4 (unaccusative)®] 2=
|AE AE3= A= ATh(Perlmutter 1978). ©]# 3 FE-S EHAA L}
P d Ao QSAAE ZAR 3t FIEHOE A& BN By
o, BtEALe] Folot AFAMe] Folrt FEHOE FZ(nominative)S F 3
A, BFEARS EF o7t thA(accusative)®] FEHE FHote dolE F4-t14
& oJ(nominative-accusative language)2} Sttt o]&} 2H O 2 B} ALY &3
oo} AFAY] Foj7F FL3 A Pl HohF(absolutive)= FH3HH, EbE
ARl FolE FA(ergative)e  FH3e  doE FA-EUZA A
(ergative-absolutive language)2} $+C}.

FA-94 A SA-ZHdF A
EREAF 01 = 54
EREAF 3 o ] Ad 7
A5 A T 4 o4
A&, F271AAAA (A& FAESHAE, 1998) 261-262.
9) 13 EAZX P AHagent) 2HH =& Ze FAE Y54 (unergative)
A 32, 18 €24 i (theme) QPG =S FHaEeE FAE ¥

o A (unaccusative) &AM} ¥t} (Adger, Core Syntax: A Minimalist Approach
(Oxford: Oxford University Press, 2003) 79-80.

10) EAlol A E —sjae AP AKsuffix) 24 SARl &0 AFSEH AT 02 &
gHojF A= SHd FHE AEHE FHol(clitic) 22 AHEHTH (Comrie
& Corbett 1993; Janko-Trinickaja 1962;

11) Babby L. "A Transformational Analysis of Transitive —SJA Verbs in Russian",
Lingua 35, pp. 297-332; ©]2<=, "#|AJoto] HIthAFALSE HITA AT &
B4, =ol=i3) 11(2), 1999, pp227-253. oF ©Jol= o] Al S (Mcauenko,2014:374),
B] = 712} % 3 (Bunorpaos,1972:494-501), < ¥ =1} <] (IHBG,Z[OBB. u 1p.,1980:618)
2 BE8Es AAstE ZIAZA AAFAA —sjacl el dFsta Slot
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Efl)

(13) a. ABTop ompenenser 00bEM CTAThHU. 5
SH)

~

B o

b. O0BséM crathu ompenensercs (aBTopom).

Aol &AM (13b)y= v He] THEMES! 3
sk, Y Akagent) F7F AHA L] NPE 753 Ef
7b @ FEH FECE HE FEolth BthFoly &ole ounHH =
&, AEo] Abolo] BAE AHAS = &ojola, FEHY &olv AlEold
om A FHo] VS Tt =FAtole #AE AHASE §ofolth

UA AFZ vt o] gAololo A BEALE AFARE TEE A=
AAZX AL —sjaclth. HAloF HE EHAAE AAFHA —sjazt oW ZF 7]
< Y5 glon, AAFHE 2ols FAELS A9 EREL U
A& Qo3 Bz doh, Hu|THl &(lllsenosa u ap. 1982)9) A= =1 Ao}

N AEHIL Y ~sa FAE e ol BRI 9

el AE Y%
A sty AEA T

rS.‘i ot 2

2

(14) -SJA AAFA E/12
a. -SIA AANFEHZT AHRSH= TAF
0OATBCS, COMHEBATBCH, YIIBIBATHCHA, HPABUTHCA o
b. BFEAF 4 —sja AHEA
(D Harama opeaercs = Hatama oznesaer ce0s.
(coOCTBEHHO-BO3BpATHOE 3HAYCHUC)
(@ M5l 1enoBanuch ¥ OOHMMAINCE.
= MpI menoBaJidi U OOHUMAIH JIPYT JpPyTa.
(B3auMHO-BO3BpaTHOE 3HAYEHUE)
@ Dro 6B paccTpoMIO HAIIM IUIAHBL, 4 MBI  YJIOKHIIUCH.
(JI. Toucroit) (IlIsemoBa u ap. 1982: 618)
(KocBeHHO-BO3BpaTHOE 3HAYEHHE)

@ Koposa 6onaercsi. (akTHBHO-6€300BbEKTHOE 3HAYEHHE)

12) Illsemosa, H. IO. Pycckas rpammaruka, T. 1 (M.: Uza. Hayka, 1982),
617-618.
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Il

Cobaka xycaerca. (A9, Ytz Moy EAHS

2]

E))
(® Hurku mioxue pBYyTCSL.
Mamusa XOpouo 3aBOAUTCS.
Dapdop nerxko ObETCS.
Kode mioxo pactBopsiercs.
(xapakTepu3yrole-KaueCTBEHHOE 3HAUECHHE)
® Mapes KupuioBHa Becenuiach Kak AMTS.
(o6meBo3BpaTHOe 3HaueHue): 4 2 eyt UH Al E]
@ Babymka nepxanach 3a mepuia.
(10o60YHO-BO3BpaTHOE 3HAYCHHE)
c. AEA S A7 EA
O BAFPe) F= % A%H o]
(MHTEHCHBHOCTbH, HaCTOHYMBOCTB)
- S cran crydarbcs B ABEpb. Brllen Xxo3sauH.
- MBI 3BOHMINCH IOJTO, HO HAIpPacHO.
@ 2E 75]/\4 D] u]@_}:/ﬂ :7:34
('BugeTtbcss B KaKOM-TTMOO IIBETE': HEONPEIEICHHOCTh, CIIa00CTh)
- OH HHUYero He BHUJEN: TO CEPENoCh, TO KaK OYyATO
YEpPHEJIOCh YTO-TO.
- B oBpare kpacHencst 1oropaBIInii OTOHbB
d FAAEES W=E -SJIA (Agentivity A A)
BCPUTHL > BEPUTHCS
JAymMaTh > JOyMaTbCs

IUIaKaTh > IIJIaKaThCsd

AAFANL ~siat BEA AA, B A, FAITE AH 5 BAH
MPS 2T B ol O gulF RANE Adets Ae @
Foothin 9 (149 WES Lok BE, AAFAN ~gat EHEAIA

13) A5 sja ALgStel olvld BalE Zeste 4%, 99 Fde F=
9 A%, B2 9 rebde RADT AMT o)t oJIFQ0INS
Fnseh (CI9E, AEA B BAA ophEs Q7 BEol oludt

34, 2011)
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AsAE AgS & F= FHH FZA oM, AFAS A AHEEHT v
A 23E VMLt e € 7 Ao 2ud Bada R she
El54 A 3h(transitivity alternation)®} A ElFALY] AF3e SEH,
TEH, WA TR, s, ST A AHEE AAFAA —sja

g 4MRES S

(15) a. v/ Usan OTKPBIBAaCT IBEPH.

b. +/JlBepb oTkpbiBaercs MBaHom. (passive; 5~ Hl)

(16) a. v/ UBan OTKpBUI JIBEPb.
b. /dBepb oTkpbuIack. (anticausative; HHAFS i)
c. "Jlsepb oTKphLIach MBaHoM.

c. v/ Jlgepb Obl1a OTKphITa MBaHOM.

(17) a. +/Cobaxa kycaeT pebG&HKa.
b. v/ Cobaka kycaercs. (antipassive; BFF5T)
c. Cobaka kycaercs( pebénka/ pe6énxy/ pedéHkoM/ pebéHKe).
(Guhl, 2010:266)
(18) a. +/Hurtku nmoxue, pByTCA.
. v/ @appop nerko Obércs. (middle; FZHTE)

c. “dapdop OpéTC.

o P

AZA AHEEY, A8 FFARE A AFEEW REANY(anticausative,
decausative) 7= FATTH E3 OFd WHORE oud AS A7
Z-7F ot oAl e, AHFAA —sjad] &M F A (syncretic)

ok & % 9tk

14) ©]-£<(1999) 3=,
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23. +SH
TEHT A o3 2= ARy B9 7E oAk (participant) F
o A g YA Fol7t AA(oblique) .2 EFEH AU e 1, ALA

S5
St B9 BhemoS) SP1e S 1) SEE BAeln} oz wRH
L 2R BT dAolold] 2EHE B 2o BRER TAET.

(19) a. AHTOH OTKpBIBaMMpF ABEPb.

b. JlBepb OTKpbIBamach (v/ AHTOHOM).
(20) a. louka pa3Ouiapr CTakKaH.

b. Crakan 6611 pasout (/m04Koif).

¢. Crakan pasowics (*moukoit).!)
(21) a. ToT e WTaNBSHEI] CTPOUIT JIOM.

b. lom crpoutcs (\/TeM ke HUTanbsSHIEM).

c. lom ctpoeH Obur TeMm ke wranbsHieMm. (bByHuH)

PAST PASSIVE PARTICIPLE ('}I;] HﬂEH]' 9’], 1982615)

(22) a. JIromu yBaxxamu Hukomnas, HO He JNIOOWIN B OOIIECTBE.

b. Huxomaif Obl1 yBaxkaeM, HO HE JIOOMM B OOIIECTBE
(1. Toncr.) PRESENT PASSIVE PARTICIPLE @ H=nt 9, 1982:615)

FEHE SEH 24 ol JANA FHoist FEEe Folgel

15) BAotele] &% 9EY FASE AAFAL —aE gl £FH
(perfect reflexive pa551 ve)S AL & Atk FAs Adth(Wade, 1994).
FAT 0T A FEHES AP FHEF oM AP A
FolZ A8HAY 2ATL AU S YHE Hotole} Bslorck
a) covering, b) filling, c) illuminating, d) replacing, e) creating, and f)
breaking.

a) BepuMHBI MOKPBUICH CHETOM.

b) Ta3z HamodHWICS BOIOM.

c) TMonst OCBETWINCH TO3HUM COJHLEM.

d) E& mpexHsst pagocTh CMEHUIACH YyBCTBOM KpAMHETO pasjpakeHus.
e) Co31anoch CIOKHOE MOJIOKEHHE.

f) PaszOuncs cryi.

(Wade, T. A comprehensive Russian grammar (Blackwell, 1994) p.332)




19
31
Al
N
N
rr
o
offt

< 71 @XJIE ghtt.16)

HArjololo] FFH FRE 9 (1904 Lol EABAN FTAY AS
ANAFAAL —sjas AHESte] FEEHE B, 48 FAS A9 (20b)
A8 oot FAHS ' FPFA A (-en/-1)S AHESHH FEEHE T
Aol Aot} AT, 200)AH AT ERsAMA FAEH FEE L
XH?% xw —SJaE A}Q—?}ogiﬁ A@Hﬂb A% A =3 (21c)} (22b)

A wolu] v} G BAS BA AgHo FFHE FHFE A=
EART ol BeaY FEHE 1 gl 09 ATHoln ALHL
2 AgHA ged

F5ue) PRE 55U A A oulst Ade Ftl Fea,

TR HPHT] f2o =79 oA} AU} FxHoR =Y
Hojop gtk oAl Lk, (19b)F 200)AH sEE e FA FA Foirt
AFEE T3l AHA(oblique case)o® EAHAY AFHE o vk FEEH 9
YAAE ?ﬂo}“ A= iﬂ?”’ﬂ VJEW %‘7‘]”}, ASTE-E

Eol, 200)8] A5, ¢F FAEL &5 4B FAA AE &
b AAZXA —sjas AT OER Jhssittn FAsta Qo §
ZATF7E A AHEE F itk olf & FHEIF FFS (200)7F 21T
TH Fiol oidete A FAR 5 Uk AEA 71ET 5F
o e Heo] g &S fokste =243 st o 2

(23) Aol THE SEU-FEUTE 54

C-selectional Subject Object .
. Verbal form Adjunct
representation ©-role ©-role
Active NP1-V-NP2 Personal theme/ unspecified -

16) IllBenosa <], Pycckas rpammartuka (M.: Msn-Bo Hayka. 1982) 613-614.
17) B3 AE olyd FAE FTH(passive)E  TEIHA @il HRANYE
(anticausative)= T-i-3to] AW alaLz} gt
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agent .
. patient
[+volition]
. optional
. Theme/ impf: V+ca
assive -Vaf- -
P NP1-Vaf-(NP2 . NP
Patient pf: V+ -eH/-T
(Instr.)

2.4. JHAIY (anticausative) &

HEALS 5 Al(anticausative)©= AFSAd(causality)E E &3t A= EFsAL
A B E AFAE P9 dAS WAEHA ki ojm| o] i H(THEME)
oluf 1 AAHPATIENT)R! Folo Pix|& &S FH3}

HFAL S 8} (anticausativization)!®) GA] FF39} w7 AE2 A d(diathesis)

2 5% wyel os Fxs Bk FEFEN WAGRe FEYE
THEME/PATIENT 9JH|&S 7}A =3to] Folztg]g A<st= HZ 9
Fzolu], Aol e MAGEL YA o E(voliton)7t AP WH,

rE rl

o) 2L 929 %7} wgHE Aol
(24) a. [IxoH OTKPBUIpr OKHO.

b. OkHO OTKpBLIOCEPE. (anticausative) (ITamyuesa 2003:173)
(25) a. Bans pa30mipr OKHO.

b. OxHO pa3buiockpr. (anticausative) (ITagyyesa 2003:174)
(26) OcTOpoKHO, ABEPU 3aKPHIBAIOTCAMPF! (IMagygesa 2003:175)

(Reading 1) passive (optional adjunct NP in instrumental case)

(Reading 2) anticausative (No adjunct NP )

g0l o] MAARE AAFAN ~aB ASTFOEN BBY T

29ud FAZYH 44T 5 Yed, 6% 2 BEEY SAY 4
$, BAGRS FEHE G GolHol glo] FHol BTk WAYER
3} 2ER fUT AolWe FEHANE AHF(causer) T FEH

18) 3}FA|HF2003)= 'anticausative'®] 7H@-S AFYS(CAUSER)2] H-Ajo up&
'decausative'gl = £olE AME3ta 9l Q.Eﬂ , decausativization® DIATHETIC
SHIFTE %3 Xadtta Awslal 9 th(Paducheva, 2003: 173-98)
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o] AHAS] NP(EAotojdl M= =2 wdE
AHA el NP7F S8HA et Zlolth o=
=g Tz AT oZN PRk o] A (volition)
RE AAs dold FEintS EdsHy] wolth

e
fo
b
i
23]
rot
QL
rlr
o

(27) a. BHe3amHBII MOPBIB BETpa 3aKPBUI OAIKOHHYIO IBEPH.

b. bankoHHas ABeph 3aKphUIACh OT BHE3AIMHOTO IOPBHIBA BETpA.

g Aloto]o] RIAMEFEL2 (27)x % Hd A F=0f(non-agent subject)E
317}k AFY -5 Al(causative verb)ZFEHE IAYE M A A FX AL —sjas At
£3te] ez oz FAITITHIY) (272)9 HIPYA Fol= FAV THGE
A (happening) FA 8] QS A FskE AFYF(causer)olth. Bl F
]9 ¢ HAA ot+tNPeen'e] FEHE EFE 5 A=, ol sEeH

HEALS & ALo] o] 'ALS 7 B (causative alternation)'©] TF.20)

(28) a. MBaH 3akpbul JBEPD.

b. +/JlBeps 3aKphLIach.
(29) a. On 3amep aBepb Ha 3acCOB.

b. */IBepw 3amepnack Ha 3acoB. (Ilagyuera 2003:175)
(30) a. On npuHEC Uamky.

b. *Yamka npunecnack. (ITamyuera 2003:175)

Hrlololo] BE @24 BEATL HAYES A
NI @28) AHEE TA zakryts FAA} HIFAA

SAel7] wiiEel (27b)2F 28b)AH WHAIGE o2 A gho] shEatn A
ofth. AR 29)F 30)ll AHEE FASE WA oR A Folo 3

}.

ol

N rfr
2
i
9l

(

19) WHALY E(anticausative)®] A7E A BRHFA-EF ZHoA g A+
7} 3= ojgt):  Comrie, B. "Causative verb formation and other
verb-deriving morphology." Language typology and syntactic description 3
(1985): 309-48; Levin, B. and Rappaport Hovav, M. Unaccusativity: At the
syntax-lexical semantics interface. MIT Press, 1995.

20) Levin, B and M. Rappaport Hovav. Unaccusativity: At the syntax-lexical
semantics interface. MIT press, 1995.
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9 HAE GAHO T QTFE EAEOT, IHEE AIYEZE A ASH
EHA 4] "
YA} Folo A B DAGEANAN PR A FHQ FAF
(agent-oriented adverbs) Y &2 A (purpose clauses)e] W3 ALE-E 371314
= A w3 o]y 3 Mol Aot

(31) a. *]IBepp OTKpHLIACh C HaMEPEHUEM/CIICITUAIBHO.

b. *]IBepb OTKpBIIach, YTOOBI MPOBETPUTH KOMHATY.

(Guhl 2010:265)

A F(causer) B E@FE A A/HI YA Fol= HARFHNP type)T
AT o] SEAAEA AL 7}%3}1—,}. 3};@ AR AR mE
FoJ7} ot+NPnsvZ A5°] 3 &H+= olycth MAFEH AH(Entity
type)= RHAFAZol A ot+NPiste & Bl 2 A}@' A7} BrbsEAu AHA
3 A(Event type) & &% t}h.2)

ol

(32) a. v/ Huna/boM6agnTiTy pa3pylimia Haml JOM.
b. /B3pbiBeyent 60MOBI pa3pylIuMn Hall JOM.
(33) a. Ham nom paspymics (*or HuHBIENTITY / ¥OT OOMOBIENTITY).

b. Ham gom paspymmmics (OT B3pBIBagvent OOMOBT).
2.5. Bl+S(antipassive) +&

Hbps TR ZIATERS] H407F Fo X2 s (promotion)dh=
B 73 2, e ZAo7F MM e FAARY RF ot A
(oblique case)®] WAMTE 7S (demotion)St=HlA B o] Eo]t}22)
TE2 3 =dFFdA =& (valency)E tUE FAAUTGE H
A FEEY BAMY 23 fARES. el TS Agetal 54 o

FoiAYE SN oEN =39 £ 2N, vFTHE F3

M 2 © N ol

21) Guhl, M. "Toward a syntactic analysis of Russian -sja." Russian Linguistics 34,
2010: 261-83.
22) A& F227] A3 AL (A2 FHAIESHAE 1998), 42-43.
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g AL 49 YRS WA Fol APz FHAPoEN =3
9 FE 7N AFA Fo19 BlEALY EZoE o FHE AL

stal,  BFEARY FolE W& FHE  AMESe 54-ddd 9
(ergative-absolutive language)?! ol 27]50]¢] o & A B AL

(34) a. Angut-ip arnaq unatar-paa. (transitive)
man-ERG woman (ABS) beat
'The man beat the woman.'
b. Angut arna-mik unata-a-voq. (antipassive)
man (ABS) woman-INSTR beat-ANTIPASSIVE
(A&, 1998:42-43)

(34a)= EbEAF TE0lAL, (34b)= m?%ao]tq AEA RO (34a)
oAE AhAY EFZ o] woman©] (34b)ollAl+= =72 (instrumental case)S-
2 53 Qo 34b)oll AL =72 NP woman G019 by+Np's}
Zo] A€ A (optional) &2 3] & T

2] A obolol| A W= (antipassive) TR FEE, WALY FEI npRvp
A2 AAFAA sjacl osl EFATED) FAalololo] Yehte wEE T
w9 d+e o534 2o

(35) a. Cobaka kycaeT pebGEHKa.
b. Cobaka kycaercs.
c. Cobaka kycaercs *pebEnka/*pedEnky/*pedéHkom/*pedEHke.
(Guhl 2010:266)
(36) a. Marp pyraer neTew.
b. Mars pyraercs Ha HmeTei.
(Say 2005; Guhl 2010:266°1 4 A <1-8)

(37) a. babymka nepxana mepuia

23) Polinsky, M, et al. "Antipassive constructions." The world atlas of language
structures, 2005.
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b. babymka mepkanach 3a nepuia.

(IBemoBa u ap. 1980: 618)

(35a), (36a), 18] (37a) w4 WA A EHAE Hsl= EbsA
TR EEAY] BAOE AGH thAS) NPE A AHNP(EA AT
AHA o] NPE ZedAY Adgzoz gz 7153t (35b)dlAds E3olg
AHEE NP7E Ao, 36b)et 37b)ys tA2 FZ o7t A AL 'Ha
+NPacc'® '3atNPacc'® BAMH O E AFHATGE S & + 3
Dixon(1994) WHEEEIE FAste= U 7HA e AN U

of NEe WEE FRo FEEHG WAY FRo| H3h: AT
(unaccusative)¥ 22| Bl A (unergative) T2t AS AdFsH JdoH
NAH BEA BA7} AAATY A WATR FEHAY AgHT

= AL dFsta Ao

(38) Dixon®] W& (antipassive) & FA =7
1. It applies to underlying transitive clauses and form a derived
intransitive.
2. The underlying Agent becomes Subject.
3. The underlying Object goes into the periphery and is marked by a
non-core case/preposition/etc. This can be omitted, but there's always

the option of including it.

»

There is some explicit marking of the construction. (Dixon 1994)

s oule 993 (affectedness) @ BHET FAAAE 71

£ B9, AV B3 e FAY Aol AEje] ®WsSk(change of
state) S RS A5, A FHoE A&k, FAVE 9rlste P9
2 A3 ezt &9(entailment)’t HAH= Afole wEE FAE
ARERTE2) okl o] (39a)dll A= A Y FAo|7E AREEHO FAL 'shot'd]

24) Hopper, P. J. and S. A. Thompson. "Transitivity in grammar and discourse.”
Language, 1980, 251-99; Dowty, D. "Thematic proto-roles and argument
selection." Language, 1991, 547-619.
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o

A7F F201Q bearolAl EFE PIA bearrt 'F2 FE'E WS A
ook sARE, TR 39b)E FAb shot'e] AAEZA Fe| A
(BE)l AHE FHistE FofshA e ZolHel Ut

(39) a. The hunter shot the bear.
b. The hunter shot at the bear.

2.6. EZI2(Middle Constructions)

Folet gAloto o] FFH T35 olEMA H(voice) TEH T, I
o, Btdo], A~ HP Eo], ofo]~7Ee], Tgj1 At] I 2o E TF
I} FE5E EAEE FHASE 02 FE(middle voice)oll AMEEE
&4 FA7F Uebdt. o3t AdoSolA FhE= B9 55 9
ol A /“3337‘]”&, Iy AATE FANA ool HAY FHA
AN A FEFe PAA o2 PRV s EAS THYE A
ol A TZ_EHF/} g T AT B5Y dES Kt

(40) lotiomai khitona (Classical Greek)
‘I wash(middle) the shirt (for myself).’
(Agent both performs and benefits from the action)

) o zoleks e Yojsh BAlolol BHA WEEAe 1
wASE 5YHQ Feart EAGA gt dolo FhHE 553
of BA o3 wAY, dAotel] 32 EH% S5 EA9) 5
AZA A} —sjacl] 2ste] A AL o] T o] =
Aolojol 7 e 7) EA61A et FAS ].57_ 9lov}, omz =
§3} 52 Fusol o) FHU ARETE 28 FAHE dAEE
Bol 91th2

I‘_

:10
~ &
rlo
Lot
B
il
rlo

25) Kemmer, S. The middle voice. (John Benjamins Publishing, 1993); Ackema, P.
and M. Schoorlemmer. "The middle construction and the syntax-semantics
interface." Lingua 93.1, 1994, 59-90; Marelj, M. Middles and argument
structure across languages. Doctoral dissertation, Utrecht University, 2004.
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(41) This book readsacrive easily. (middle)

(42) Dta kHUra YMTaeTCApAssivE JIeTKo. (middle)

9ol e FTEOG. 42)9 A%, BAcele] AAFAA -sjaE
BHEAE AFAE ABANT. FAZH BHAH HE SYPHOE AgH
= AANDA cebar At Aokl A —sja(A-LH)s(ReH)] Hord
Fe2 SAsk QA Hstl A}wu} ollF ol H2 AAFAA -

31 Y= A= OAS on X
7bsdtth eAotole] FEL
ARths Folo &4, JAY, =

o -
E‘f_]'

o

i

st 7] WEel WA mm 2
2ol A sER, A %

(43) a. KpacuBas mpojaBmmia mpojana sOJIOKH Ha pPHIHKE. (active)
b. SI6noku ObUIM MpPoJaHBl Ha phIHKE (+/KPacuBOM IIPOAABIIUIIEH).

(perfective passive)

c. Sl6moxm mponaroTcs Ha pBIHKE (*KpacwBOW MpOJaBIIHICH).
(middle)

d. SI6n0ku mpozjaloTcs Ha phiHKE (+/KpacuBOil IpojaBIIMIE).

(imperfective passive)

gl A otolo| M= FXEf St FEES TRl FEj&o o3 Zo] ol
ol SZHEl(middle voice)E ' WFd EFAZAFE glow, ol
3k o] f2 S & (middle constructions)©] ?)rt £ E AL E S
(430)9} (43d)7F HoFe e ESEY F5HY Aol JATF=E
Ax A3 Fof Np7F Addow ved 4 o e, HAA
o= AgE F glod FUHEoE UFHY J|AFEY Fo] NP7 A

26) BAlotolol A FEHE sk S99 FHER AV gl WA W
—riH TR HAYA f2 olfFE BAAdAE ‘FE(Middle voice) 2}
= 89& ‘FH(F)EMiddle Constructions)’ o] &oJZ2 tiA|stzl 3o}
Babby, L. H, and R. D. Brecht. "The syntax of voice in Russian." Language,
1975, 342-67; Fox, B. A. and P. J. Hopper. Voice: Form and function. (John
Benjamins Publishing, 1994); Babby, L. H. “Voice and diathesis in Slavic,”
Position paper presented at the Workshop on Comparative Slavic Morphosyntax:
State of the Art. Indiana University, 1998.




L ASE £BEs F0HEY dHol BT sbssith 4914 NPrE A
ZHES FFUY FRE JuHoE PRI Syt
on, BAH oz} YeHoRE 1 FRo| Bl

(44) DTH OKHa JIETKO OTKPBIBAIOTCS.
(45) a. (Reading 1) 'these windows can be/are opened easily'
b. (Reading 2) ‘these windows open easily’

st Y Qoo B NPl S8 AA LY
Boln], (4shyt FTU FEE 4 95 Ao dud
9g Uehle FUTEOIL, BAclole] FUE HRAE ot Lrk

(46) H Aot S| Haxdd
i) A (agen)= FIHEANA BAZ R AHRE F flow, ouFow
Yz = oo} g}
i) 29 Folv 5T FHolet 22 gu|H S 7o 3
A

iii) TIHES 2 O Z(aspectually) FEIS} Eubd &£48 TdH

AN Type 1% FUHAW, FAT
Type 19 &3he Golu} d@so] Ag RATU AXATE Uk

AEE 5 Ak

gAjoto] TR FHEF YA & o, Zgxojy agxojg
TZ
3

o rr md

27) FFREA AAelA, FATERYE FAHTE EFR4E2 8738 doE
Type 1 (adverbial middles)ol2t 3l3, SHH Fe)E3Z I A (morphological
marking)E F3 SUEHE FAISHE AoJE Type IE HEO}S’}TZ} ‘I‘OJL}
Wggsolt Aol &an, Telsol) marsol 2L dojt Il &
Aoy HAolole] A9 B A AAFAN aE ALAT 5
AHo BATE a7ahy] fEd B Ahybid S4E wolw ok
Ackema, P. and M. Schoorlemmer. "The middle construction and the
syntax-semantics interface." Lingua 93.1, 1994, 59-90; Fellbaum, C. and A.
Zribi-Hertz. The middle construction in French and English: a comparative
study of its syntax and semantics. Reproduced by Indiana University Linguistics
Club Publications, 1989; Marelj, M. Middles and argument structure across
languages. Doctoral dissertation, Utrecht University, 2004; Jones, C. and J. S.
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3-FA8H2003)= FZFE(middle constructions) S PASSIVE-POTENTIAL
olghe  &ol& AREStT  om, Fd(modality)t WAl UnEA

(generalization of Agent)g F 7MA AFZA o2 AF3sta Jr}2s)

(47) a. Mamuaa XOpOIIO/TIOXO 3aBOIUTCS.
b. 'The car is such that it is easy/difficult to start.'
(48) a. IlaTHO OT Yast XOPOIIO/TIOXO OTCTHPBIBAIOTCS.

b. 'Stains of tea are easy/difficult to wash away.' (Paducheva 2003:185)

(49) a. MamuHa 3aBenack.
b. 'Somebody MANAGED to start the car.'
(50) a. [IaTHO OTCTHPANOCH.
b. 'Somebody MANAGED to wash out the stain.'
(Paducheva 2003:185)

AAstels) TLEA B4A, AuH Aol u}agi =gTxE B4

NPstr /\}%7}%— of o} FAo P2 A}%‘#Tﬂ 7h 2 Apo) Aol
ot ok (sHE FH=xsheh

(51) a. Unergative: [Sagent V+SJA (ADV) (*NP)] (optional adverbial)
b. Middle: [Staemeratient VHSJA ADV (*NP)] (non-optional adverbial)
c. Passive: [StaemeraTient VHSJA (ADV)(NP)](OptiOHal adverbial & NP)

Levine. "Conditions on the Formation of Middles in Russian." Journal of Slavic
Linguistics 18.2, 2010, 291-335.
28) Paducheva E. V., 2003, p.185



310 dAlCtoIEste =8 M508

e 5DelA & F 3xol, HlsA(unergative) 72T FAR7F AlE A 0]
o, |AA NP Abgo]l E7Fsstth $Ee A, FARS BAA AR
g9 on S EdsE NP HIAMES Fgzzdold ghel -
= AT NP ARgo] AdgFolnt. o] g%,
of Apgo] e ot Fz|o|ufe] offol met ojmjH o

ol[‘
i
-
o
i
of\
o
A ol
rlo
iz
> o
-

-4
S
A,
=
or
)

TEH FEEHte TEE NP ARTbE offe] meh pRE ¢ 9l 0¥
%, BAlobole] FEE FHAE AEShE type 9} FAME B oR
AH8-8k= type 19 E3EA U (hybrid) FEiA ddAn= AL & <+ o

EtEALe AEALY] T EAL EFSA(transitivity)®] 7ol BHE
de 7 A FAE Zdske vl ] A% AR =
oAb dese e rige 71 =% Basit. 12 BEAes 2

& BAolv, ABAE 13 FAZ

HA Ut FAE Bl AFAE

ok
TEHY AsAe =FFF9 o9 BA o we}l Bl E A (unergative) &
AL9} Bt A (unaccusative) SALZ TFEE T
(52) a. Unergative: NP [vp V]
b. Unaccusative: [ve V NP/CP]

(D-structure)$} 3
o] EAetA Y= ]EH A= G‘:%—:rbz—"ﬂ At/ (theme)2] fm|
7H y@o] 372 Qe A= i

7b oA QQEItiAEA Y] 2 A Tx
2.
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(53) Unergative Structure

vP
Agent v’

v laugh[V] (Adger 2003: 140)

(54) Unaccusative Structure

fall[V, uN] Theme (Adger 2003: 140)

EbsAbet AsAbe] TS BeAY =379 Ve wE ER70lH,
A5 FAAE H5AY v Fde LR =37
g uid e HA#A N wE ERFolT

=7z Qo] =4 (valency)
=
[)

TEH, ARG FE, BT ETE, %Zl?—ﬁr, a8 A FA(reflexives) St &S
(reciprocals)E 2|u|slE TAIR FEE = Aot o]y =3¢ 1A 7
T2 AAFAAL —sja7t FEeL A= oln] AHEYT EbFAA I
A A AES FES goksH ol et 2

(55) A& 3H(Detransitivization)] T

H] 5 A (Unergative) H] ) 4 (Unaccusative)
antipassive passive
pure reflexives & reciprocals anticausative
middle
(55)° =AM = —’F 9}%01, BEsEd = AAEAe F5A
S )
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| UL°H H52d #£%E zt= W53 QAT A IS A2 27X
ANA (53)NAAZD AT vP A A ol (specifier) Aol HAsHH, vlth4
FTEE 2 FEE WHAE, FAES HIAHT VRSl THEME 9
n s Zhe HH o7l &3k FolAe 2 S (promotion) ©]FdE TERE
2t vBA Tz wgd Tz BAHE 35, AR WeE
T, Y F2E U5 2xe 20

(56) Structural properties of voice and diathesis

; C-selectional : object )
Voice subject Brole Verbal form Adjuact
representation Bole
; Personal agent theme/
Transitive Active NP-V-NP: . A nnspecified 2=
with velition patient
impf: V+Ca tional (in)animate
Passive NP;-Vaf-(NP2) theme/patient me, o :
pf V+ -eHlT NP in INSTR
Detransitivized | Anficansative NP;-Vaf (*NP;) theme/patient = V+od No adjunct
intransitiv ersonal ageat Preposition+NP/
(inransitive) Antipassive | NPi-Vaf (PP/NPosuguz) P . = = V+ea ep
with volition NP in OBLIQUE
Middle NP;-Vaf *ADV) theme/patient : V+ed No adjunct

3. 48

A F7A H Aot EFEALY] AFE ALSH(detransitivization)ol] Ti3le] AT R
Ath. BHEAE B S Zte 28 BAIE B9A u 9] €3y o/
SZHTHEME/PATIENT)®] &m|9& Zt= Yoz FA49n. o3 B&
e FEHE AAste 718 Aoy 49 Fxo Qo] A v
oS IG5ty E2o]o U4 (accusative)S F5ts IS 3

ol# g EtEALY EMsAES AAS e WHOZ Aol A= AAFA
Al —sja®] AREo] thEA oIt AAFX A —sjav &7 AHASA R 59
nE el e AASAHET ofUet EH, AL E, BEsE, SIEE
A48 We FEA(marking)olth. o213 AAFAAL —sjad] ARE
< AASE =FF(valency)E HAEAA ¢} WIS =5 zE
£ AFARE FAYAZIT

(3

It

=]

O:

A

rlr rlo ol )(.

oft o

g}
g}

-
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[l
w
w

Gehle ARSAY 4sovE Bdse AAEA, 13 H5ER
MR EAE FEE AW, $EH, BAYE, FHES WYEY §

A 22E Zhen,

=
AolA AT, FAG Y it A e @B FEH o)
Aolde AEW WA Foizk FEHINE MR PAP & A
B FRECAE P Folst BARoE AsE & vk FUHY &
FEAQ BRol B2H, Aol AAFAA ~sjad AETOZA Fo)
24 EAF A Te20), Bolsh fAR Type Il F8o] &35HA%,
SATE o RA o Agdol s Joleh YPREOTL £ Type |, &

adverbial middles#}= FAMIS 7FA2L Jth (Type It [S Vmiopre+SIA
*(ADV) (*NPpstr)]). 2lAloF1 ] S22 AR Fdo] g &]l veF
(unergative) 729 &A= OES ¥ F AT (S VunercatvetSIA
(ADV) (*NPistr)]).

WAL 72 v E 725 Zte BaA A AsA FEoE
(causer)d] =& AAsIA =FFE FAAZN EZTFRE JHRIT FAY
oo we} FEFE FAAE AL
o} FATAIM ZASH Fo NP= 'ortNP'Z WA
T ENTITY TYPES] WAL obd EVENT TYPE®| HAte]ofof
STES Hsd 725 /A B3OS AXAY AHA Y NPE S
A =T AN BEEE IA AAFAA —sjaE AR

gjAoto] EbE AL AbEEel thete] FARA, FE A, ond HIES A=
3l Bokth & EoA BrEAtlA A EHE AEAY FFRE A Al
A A EgroH B3] AFAFTAA —sjal] T Ve A, EAo =3
T2 FA W, 9nF wol] Fo tidte] AdHEYT. AHsA =

et
A
%0,
&
o
o
:[o
Z
o=

o
r]I
N
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1. A& 227 Adod AFA. AL A E3FAL 1998.

N

W

o %

10.

11.

12.

13.

14.

15.

colgE. "AEAL B M ofn] W3 AT Fhroie) 2iAjofof ]

i @=rolofn) st 34 (2011): 295-317.
ol "ot MUASAG NEATATE EHAT wolwRet

11(2) (1999). 227-253.
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Abstract

This study investigates the process of detransitivization of transitive verbs
in Russian. Transitive verbs, being two-place verbs, have external and
internal arguments, while intransitive verbs have one external argument. The
derivation of passive, antipassive, anticausative, and middle constructions
presupposes transitivity within the functional projection of little vP, which
is closely related to agentive theta-role and accusative case assignment in
syntactic operations.

Reflexive postfix —sja in Russian plays an important role in discarding
transitivity, that is, Russian postfix —sja is employed to make passive,
anticausative, antipassive, and middle constructions. Consequently, the
Russian reflexive postfix —sja is syncretic in function and meaning.

Intransitive verbs divides into two groups: unergative and unaccusative.
Pure reflexives indicating self-reflexives and reciprocals, antipassive belong
to unergarive group whereas passive, anticausative, and middle belong to
unaccusative.

Russian passives are formed from imperfective verbs with the assistance
of reflexive postfix —sja and from perfective verbs with the analytic form
of 'ObITh+past passive participle'.

As English middles, Russian middles are interpreted into generic reading
and potential reading, but not episodic reading. Russian middles are also
formulated by reflexive postfix —sja, which is utilized to make anticausative,
passive, and antipassive. Russian middles belong to type II that
morphological marking is used for middles. Moreover, they also have the
characteristics of type I, which requires the mandatory use of adverbs,
so-called, adverbial middles. The structure of Russian middels is [S
VuopretSJA #*(ADV) )(*NPwstr)], which is different from the structure of
unergative of [S VungreativetSJA (ADV) (¥*NPstr)].

Anticausative is a type of verb which also decreases the valency of
argument structure by removing CAUSER argument, which can be

optionally used by 'ot+NP'. In this case, NP msut be EVENT type NP, but
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not ENTITY type NP. Antipassive is also formed with postfix —sja.

This research encompasses the analysis on syntactic and semantic
structure of detransitivized intransitives from transitive verbs, typological
study, and language-universals & specifics on passive, anticausative,
antipassive, and middle constructions from a perspective of morphology,

syntax, and semantics.

Key words: Passive, Anticausative, Antipassive, Middle, Transitivity,
Unergative, Unaccusative, Argument Structure, Detransitivization
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